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Med lovom in vojno
Esej — humoreska

(Prosto po enako imenovani knjigi Hemingwayevih novinarskih
clankov)

Ta spis maj bi bil v osnovi
pripoved o nibolovu v nekaksni
zvezi z Ernestom Hemingwayem,
ki je bil, kot je znano, velik ribi¢.
Mene je na tega pisatelja zmerom
nekaj vezalo, kajti takoj, ko so
moji sonarodnjaki, to je, Sloven-
ci, ugotovili, da me planinarjenje
niti najmanj ne zanima (ker sem
za zmeraj obrnil hrbet planinam,
z njihovimi jodlarji, pijanimi tiro-
larji in podobno alpsko folkloro,
kar sem najprej okusil in poskusil, preden sem se od tega odvrnil) —
so me zaceli klicati »Hemingway«, od tega posmehljivega klica pa je
bila zelo kratka pot do vzdevka »Hemendegs«, kar jasno govori o tem,
kako cenijo sodobnega slovenskega pisatelja. Od planin sem se namreé
obrnil k morju in se v njem zasidral. Morja imamo pa Slovenci malo,
komaj nekaj nad trideset kilometrov; to pa je za enega Hemingwaya,
pravzaprav Hemendegsa, premalo. Zato sem se moral lotiti drugega
jugoslovanskega morja, to me je privedlo v neposreden stik z Dalma-
cijo in Dalmatinci — tu pa se zaéne povezava z naslovom Med lovom
in vojno, kajti ko sem se lotil dalmatinskega morja, njegovih turisti¢-
nih uslug IN RIB, sem se znasel v vojni.

Marsikdo bo takoj pomislil, da se za slovenskega pisatelja ne spo-
dobi pisati o ribolovu. In Ce bi vsaj lovil postrvi v kaksni idili¢ni alpski
recCici, obdani z wveliCastnimi vrSaci — a ne, ta gre na morje in lovi
ribe s podvodno pusko, ne, ta Ze ne more biti pravi slovenski pisatelj.
Slovenski pisatelj mora skrbeti za nacionalna in politiéna vpraSanja, se
udelezevati okroglih miz in polemik, hoditi okoli s rnim deZnikom
v roki in imeti na svoji liéni hiSici na deZeli napis »Ljubo doma, kdor
ga ima«. Ta, ki lovi ribe pod vodo, pa res ni ni¢ drugega kot en He-
mingway — oziroma Hemendegs.




1068 Mate Dolenc

Hemingway je seveda pisal o ribolovu, toda on je bil AMERISKI
pisatelj. Dobil je Nobelovo nagrado za knjigo, v kateri nastopajo ribe.
Bil je, in je Se, pomemben svetovni pisatelj. Seveda, njegova najvecja
riba, ki jo je ujel, je tehtala sedemsto kil, moja pa samo petnajst,
in e to bi lahko bilo sporno, kajti ko smo jo tehtali, se je tehtnica pri
desetih kilogramih sesula in smo drugih pet dodali po ob¢utku. Vendar
je dejstvo, da je na fotografiji, ki jo je posnel Ferdo na Colnu, res vi-
deti tezka petmajst kil. O tem prica tudi reakcija mojega prijatelja
Bucka, tudi podvodnega lovca, ki je, vide¢ fotografijo, zagodrnjal;
»Moli3 jo proti objektivu, da je videti veja, to je stara finta.« Res je,
da ima pravi ribi¢ svoje ribe zmerom za tezje, kot so v resnici. Morda
zato, ker svoje ribe pred pricami tehtam in fotografiram, da mi ne bi
kdo odcital goljufije, nisem niti pravi ribi¢, tako kot misem pravi pi-
satelj.

Razmerje med Hemingwayevo in mojo najvecjo ribo je seveda po-
polnoma pravilno razmerje, ne samo med nama kot ribiCema, ampak
tudi med nama kot pisateljema; prav tako med mojim in njegovim
morjem, pa med njegovo in mojo deZelo, pa med drZavnopoliti¢nimi
okoliséinami, v katerih je zivel on, in v katerih Zivim jaz. Tu se vse
ujema. On je Sel s honorarjem za knjigo na Safari v Afriko, jaz pa
grem lahko v bife Sumi na znani Kardeljevi cesti, ki pelje naravnost
v Gradasgico.

Zdaj bo ze kmalu zima (¢e Ze ni) in ribolov je dale¢, toda o tem
je Hemingway napisal takole: »Kadar ne morete loviti, se lahko spo-
minjate lova.« In jaz se ga rad spominjam. Okoli mene so slovenske
planine, mimogrede, sem v Bohinju, se pravi blizu kraja, kjer je Pre-
seren pokoncal Crtomira in njegove pogane. Zelo bogokletno, planine,
ki so okoli mene, me ni¢ ne zanimajo, zato tudi hodim v Bohinj pisat;
tu lahko piSem, ker me ni¢ ne odvraca od pisanja, ne vriaci, ne jezero,
ne domadini, ne gostilne. Ne krave. Redko se premaknem dlje kot
deset metrov od hiSe; tam okoli ni ni¢ zanimivega zame. Je samo
literatura (kakr3nakoli Ze je) za pisalno mizo in podobne, Cisto osebne,
nedimrnosti.

Torej, zima je, okoli hiSe mi¢ zanimivega, v pe€i cvrkutajo polena
v plamenih in meni ne preostane drugega, kot da se spominjam ribo-
lova in stvari, ki grejo zraven, in teh je kar nekaj; je turizem, so Dal-
matinai, sta policija in vojska ~— z drugo besedo — je neke vrste vojna.

Spominjam se:

Sredi noéi, sam, s tezko ribisko opremo v dveh torbah, sem v Du-
brovniku izstopil iz Liburnije, na poti iz Gréije. V Gré€iji sem bil $tini
tedne in sem lovil ribe, kaj pa bi drugega, saj amfiteatri in stebri, jon-
ski in dorski, in vsi tisti kamni in ruSevine, nad katerimi se je rojevala
zdaj pni nas Ze pozabljena evropska civilizacija, so bili Ze za mano,
vse to sem Ze prej videl, nad vsem tem sem se Ze potil v sonénih pri-
pekah, po vseh teh kamnih sem Ze nil s svojimi ploskimi podplati,
povsod tam mi je Ze molel jezik iz ust. Aristotela imam pa tako ali
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tako doma, v prevodu, da pogledam vanj, ¢e pozabim kaj iz teorije
poetike.

Prezivel sem noc v sobi, ki je stala toliko kot teden dni bivanja
v Gréiji, dopoldne pa sem se vkrcal na ladjo, ki pelje na Mljet. Mljet
je fantasticen otok za ribolov; je pa, seveda, podvodni ribolov na njem
prepovedan, tako kot v vecini Jadrama. Tako takoj nastopi razlika
med Grdijo in Jadranom; v Gréiji lahko lovi§ povsod, razen na kopa-
li§6ih, kajti tam nimajo nobene vojne in NATO pakt, ki mu Grki pri-
padajo, se ne boji turistov v podvodnih oblekah. Pri nas vojak JNA
pade v nezavest, ¢e zagleda ¢loveka v podvodni obleki. Zato so ljudje
v podvodnih oblekah pri nas prepovedani.

No, zdi se mi, da na nasi obali kmalu ne bo prepovedan samo pod-
vodni ribolov, ampak bo tudi prepovedano biti Jugoslovan. Biti Jugo-
slovan je zazeleno v Beogradu, ne pa na Jadranu.

Letos so bili Ze Cehi na Jadranu bolj zaZeleni kot mi. Mrgolelo
je tudi Madzarov, bili so tudi Bolgari in Poljaki. Jasno je, da realni
socializem prihaja k nam s trdnimi koraki.

Pred realnim socializmom sem se za mekaj tednov umaknil v Gr-
¢ijo. Tam sem zapravil dva tiso¢ mark, ki sem jih nakupil ¢ez zimo
na prostem deviznem trgu, ki mu pri nas refejo »Crni trg«. Za te marke
sem v Gréiji Zivel in deloval popolnoma legalno, legalno sem menjal
denar, legalno lovil ribe in bil legalen turist, ki ne ogroza NATO
pakta.

Doma pa je seveda vse drugace. Za dinarje, ki so mi ostali, sem
odsel na krivolov na prepovedan otok in lovil sem pod obmejno ka-
ravlo JNA, S tem sem ogrozal armado in krsil integriteto samouprav-
nega socializma. Toda za dinarje pat ne dobi$ drugega.

Clovek pa pozabi na vse tegobe, ko lovi kirnjo. Kirnja je cudovita
zival iz rodu rib, Zivi na kamnitem dnu v podvodnem gradu, kjer ima
svoje sobane, rove in hodnike. Ponavadi je to velika riba, ki ima pet,
Sest, pa tudi deset, petnajst in celo trideset kilogramov. Njena barva
je odvisna od dna, na katerem se trenutno nahaja, nad peskom je
sivo bela, med skalami vijolicasto ¢rna, na travi zelena, najpogosteje
pa je temno rjava z rumenimi pegami, in taka je tudi, ko jo iz vode
prinesed ma Coln. O barvah bi se seveda dalo prerekati; Bucko bi
najbrZ trdil, da ni rjava z rumenimi lisami, ampak rumena z rjavimi
lisami, toda to ni vazZno. Kirnja ima velik gobec z ostrimi zobmi, de-
bele, izbuljene o¢i in karakter z mekaj mapakami, od katerih je zanjo
najbolj usodna radovednost. Cena za kilogram kirnje bo letos pol mi-
lijona; velika kirnja je torej pravo bogastvo — Ce jo prodas tujcu za
devize, seveda.

Mljet je €udowvit otok za podvodni ribolov. Ob strani puScam
tisti del, ki velja za narodni park. Tam bi bil sam prej ujet. Toda juzni
del, ki komaj ve za turizem, tudi Migavica redko obis¢e; Migavica je
policijski patruljni ¢oln. Ob tej pusti obali najpogosteje pokajo mine,
s katerimi domaci gusarji najraje lovijo ribe. Na Mljetu ima vsak
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tretji moski samo eno roko, a to ga ne moti, da ne bi s to edino roko
Se naprej metal min v morje. Vprasal sem takega enorokca, kako bo,
¢e mu bo odneslo §e drugo roko, pa je rekel — »Onda ¢u bacati sa
nogama.«

Takih ribiCev milica ne more iztrebiti.

Zato, ker so taki gusarji, tudi podvodnih lovcev ne preganjajo.
Na kak3nem drugem otoku te domaéini, v skladu z druzbeno samo-
zasbito in podobnimi ovaduskimi ideologijami, hitro ovadijo; tukaj pa
tega ni storil niti lokalni predsednik krajevne skupnosti, morda tudi
zato, ker sam lovi ribe z akvalungo, kar je Se bolj prepovedano kot
lov na pljuc¢a. Tam sem dobil svojo druzbeno verifikacijo, ker me nista
preganjala ne krajevni predsednik ne gozdni ¢uvaj, ki ¢uva tudi obalo.
On gre dvigat mreZe zjutraj, ko je Se tema, »prije nego stiZu cajkani«,
Vsi imajo v morju prepovedane mreZe, in vsi jih dvigajo pred zoro,
ko Se ni »cajkanove. Takim entuziastom se res ne bi spodobilo prega-
njati podvodnega lovca.

To kirnjo, ki se je z ljubeznijo spominjam tukaj, pod nezanimivimi
gorskimi vrSaci, sem torej lovil prepovedano na prepovedanem otoku
in §e pod obmejno vojasko karavlo. Stirinajst dni pred mojim priho-
dom na otok je okoli karavle zgorel gozd in razkril radar, za katerega
dobro vejo vohunske sluzbe ZDA, USSR in Albanije, kljub temu pa
se njegov komandir, zastavnik Lazo, ma smrt boji, da bi ga odkmril
kak3en turist. Pred poZarom je bil radar skrit v gos$€avi; mi smo seveda
vedeli, da je tam, ker to pac ve ves svet. PoZar pa ga je kontrarevolu-
cionarno razkril. Zato je na otoku zavladala panika in vse poti in
kolovoze so zastrazili vojnici. Tudi mi, turisti, se nismo smeli premak-
niti nikamor s svoje plaze. Meni nikoli ni jasno, zakaj nasa vojska
misli, da nas njene zadeve tako strasno zanimajo, da smo pravzaprav
vsi vohuni ali kaj. Na Skotskem sem Colnaril po zalivu Loch Lommond
okoli atomske podmornice Proteus in jo fotografiral, pa so me mornarji
povabili na kavo; pri nas bi Sel pa pred vojno sodiie. Lahko recem,
da mene vojska prav mi¢ ne zanima. Le zakaj naj bi me zanimala opa-
zovalna postaja z radarjem na hribfku? Zakaj naj bi me zanimala
karavla in drug Lazo? Pri njih nisem niGesar izgubil in tudi naSel ne
bi nitesar. Kar je mene tam okoli zanimalo, je bila plitvina, kakih
petdeset metrov oddaljena od obale, ker sem vedel, da na njej Zivi
kirnja. Odkril sem jo dopoldne, ko sem Ferdota in svojo Zeno peljal
s olnom na izlet in sem na plitvini zasidral Goln (karavla me ni &isto
ni¢ brigala. Lazo je bil lahko miren. Sicer je pa tudi bil, ker nas nihée
ni opazil. Morda tudi podmornice ne bi opazili, kljub radarju). Vsi
triic smo poskakali s plavutmi in maskami v morje in kirnja je t

— deset metrov globoko, pod ¢olnom, zraven sidra. Plaval sem
k njcj da si jo ogledam — kajti puske nisem imel s seboj. Pustila m
je tri metre blizu in me gledala, stoje¢a na repu. Moja Zena (Hemingway
imenuje svojo »njena milost«) in Ferdo sta naju gledala z vrha. Potem
je kirnja pocasi odplavala okoli skale, zlezla v navpi¢no luknjo, ki jlll
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bila kot dimnik, se tam notni spet postavila na rep in me spet gledala;
ni se me mogla nagledati. Morda je vedela, da nimam puske. Dejstvo
pa je, da se je podobno obnasala zvecer, ko sem jo imel.

Moral sem na vrh po zrak in potem sem ples s kirnjo ponovil. Bila
je lepa, prijazna riba. Zdelo se mi je, da imam pred sabo prnijaznega
psa. To sem tudi rekel Ferdotu, ko sem zlezel na coln; »Te ribe ne bi
mogel ubiti. Bilo bi, kot da sem ubil psa.«

Toda potem je minevalo popoldne na plazi pod hiSo, valjal sem
se po mivki, pijan od soncarice, gasil sem se z bevando, leZe na hrbtu
sem mizal, znotraj, v glavi, pa mi je plavala tista kirnja — in kot
nalas¢ je Ferdo rekel vsake toliko ¢asa; »No — a bos el ponjo?«
»Ne bom,« sem odgovarjal, »ne morem ubiti domacega psa.« Tako sem
rekel desetkrat, enajsti¢ sem pa Ze vedel, da bom §el tja in jo Se enkrat
pogledal. Precej me je od tega odvracala misel na karavlo; ¢e nas prvi¢
niso videli, mas bojo pa morda drugic. To bi znalo biti nevarno —
v obrambi ozemeljske celovitosti Jugoslavije bi nas lahko ustrelili.
V ¢rni podvodni obleki se ne kaze kazati vojakom JNA. Crna pod-
vodna obleka pomeni na vsem Jadranu diverzante in teroriste — Ce-
prav Ze od NOB ni bilo nobenega. To je po mojem mnenju glavni
razlog, da je podvodni ribolov prepovedan. Skrb za ribe je drugotnega
pomena. Ribiéi so sicer vCasih res jezni na podvodne lovce, ker mislijo,
da jim polovijo vse ribe, ki jih oni ne ujamejo, vendar pa policija pre-
ganja domace ribie v ¢olnih z mrezami enako kot podvodne lovce,

Mene, kot sem rekel, vojska ni¢ ne zanima. Pa€ pa jaz zanimam
vojsko. Jaz in mi vsi — turisti, jo zanimamo. Ob osmih zvecer, ko
smo se na terasi hiSe nalivali z lozovaco, Italijani pa so si spodaj ob
pomolu privoséili veterno kopel, je prisopihal do nas vojak z ba-
retko — mornari§ka peSadija, je rekel — in je rekel priblizno takole;
»TeSko mi je da kaZem, ali imam naredenje . .. znam, da je glupo. . .«
Rekel je, da morajo ob osmih zveCer vsi iz vode. Da »poslije osam
nema kupanja«. Da je tako ukazal drug Lazo. Zacudili smo se; a to Se
ni bilo vse; je rekel vojak, da je vse popoldne preganjal turistke po
plazi, da so morale natakniti modrce na joSke, ker je tako ukazal
drug Lazo. To z jo§ki smo Se nekako razumeli, saj mora biti vojak
JNA moralno neoporecen in ne sme videti nobenih josk — toda ko-
panje? In to na drugi strani zaliva, dale¢ od karavle? Le kaj bi temu
ukazu lahko bil vzrok?

»Zbog poZara,« je rekel vojnik. Bilo mu je res merodno. Doma
se je Solal, udil se je matematike in slovmice — tu pa ga drug Lazo
pouti, da kopanje po osmi uri zvefer lahko povzro€i poZar! Dali smo
mu piti vina in mu zagotovili, da nismo ni¢ hudi nanj. Gazda pa je
dodal, naj pride drug Lazo osebno do mnjega, pa mu bo pokazal, kdo
je gospodar obale. Z nogo, je rekel. ..

Zdaj vam je jasno, zakaj sem esej naslovil Med lovom in vojno.

JNA me je presenecala Ze takrat, ko sem bil dva meseca mjen
obvezni pridruzeni ¢lan (po dveh mesecih so me zaradi moje nezainte-




1072 Mate Dolenc

resiranosti spustili z diagnozo »nevrotski deviirana li¢nost«). Vpoklican
sem bil na zacetku zime in sem zato prinesel s seboj tri pare volne-
nih, dolgih gat. Toda to je bilo prepovedano in moral sem jih poslati
nazaj domov skupaj s civilno obleko. Ko sem jih zaskrbljen za svojo
zmrzljivo rit, vpriéo desetih strogih in mrkih generalov, tlacil nazaj
v vrebo, sem vprasal, e mi jih lahko starsi posljejo v kasarno po
posti. »E, to moze,« so rekli generali. Cez teden dni so prisle iste dolge
gate po posti v kasarno.

Na ta madin bomo zmagali v vseh vojnah, ki nas $e Cakajo.

Vractam se na zaCetek svojega bivanja na Mljetu.

Isti dan, ko sem priSel tja iz Gréije, sta priSla tudi moja Zena
in Ferdo, le iz druge smeri. Pri naem gazdi smo se dobili. 3

Vsi skupaj smo imeli s seboj Skatlo piskotov in steklenico viskija
in nobene druge hrane. Sprva $e nismo vedeli, kako dragoceni nam
bojo piskoti.

Nasi domacini nam namre¢ niso hoteli dati nobene hrane. Rekli
so, da nimajo.

Nismo hoteli ne zrezkov me rib ne potice; samo kos sira, reZenj
prsuta in kos kruha. Niso imeli, za nas Ze ne.

Trgovina je bila Stirinajst kilometrov stran in seveda zaprta.

Prosili smo za ZDENKA sir ali konzervo nib. Niso imeli. Posebej
smo poudarili, da dobro placamo, da denar ni problem. Pa je bil pro-
blem denar — namre¢ dinar.

Italijanom, ki so stanovali pri njih, so nosili bogato obloZene kroz-
nike hrane, Ko so hodili mimo nas, so nam nibji repi s teh kroZnikov
mahali v tolaZbo.

Potem smo se spomnili, da je zgoraj, ob cesti gostilna, Sli smo
tja in doZiveli tole; kotleti so zmrznjeni in ona, gazdarica, jih Ze ne bo
zdajle odmrzovala. Prsut tudi ima, ampak Se mi ociSCen in zaradi nas
ga mne bo §la Cistit. Sicer pa stane sendvi¢ s prSutom sto jurjev. Eden.

Hoteli smo se pomiriti s pivom. Toda bilo je toplo. Ga $e ni dala
v hladilnik, Mogoce ga bo jutri. .

Obrnili smo se in §li pit svoj viski. Bil sem poln sonénih spominov
na dezelo NATO pakta — pardon, na Gré&ijo. Tam Ze niso tako delali
z mano. Tam so mi ob vsaki uri dneva, v vsakem kotu vasi ali plaze
dali ledeno mrzlo pivo, sveze sadje, zelenjavo, musako in jagenjika
na zaru. Ce sem se priklatil opolnodi, so prizgali lu¢ in me postregli.
Disko klub so zaprli ob Stirih zjutraj, ko sem kot poslednji gost vstal
od mize in odnesel svoje truplo, polno metakse, skozi vrata. Dokler
nisem od3el, niso dali niti enega stola na mizo!

Ko pride§ iz Gréije domov, dozivi§ $ok. Doma pride§ v wvojno
stanje, v katerem si TI sovrazZnik, _

Tako smo ves veder sedeli za mizo, jedli piskote in pili viski
(lahko si je predstavljati, kako je viski na nas deloval). Opazovali smo
domado druzino pri veerji. Ni¢ se niso skrivali pred nami. Jedli so
tudi Cehi, ki so imeli najeto eno od sob. Pardon, bili so Slovaki. Videli
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smo jih, kako so pogledovali k nam, stikali glave in mluvili; »Tile so
pa alkoholiki! Samo pijejo.«

Enako je bilo zjutraj. Zajtrkowvali smo piSkote, ki so ostali, in po-
pili zadnja dva decija viskija.

Cez dan smo hodili po vasi od vrat do wvrat in Zicali Cebulo in
cesen, kajti potrebovali jih bomo, ko bom jaz ujel ribe. Pri kaksni hisi
so mam dali eno, pri kak$ni drugi pa kar po dve ¢ebuli. Nekje so nam
dali tudi lozovado pit; bil je grozen dan. Zdaj sem $§ele vedel, kako je
bilo med NOB tezko.

V takem stanju ne bi mogel niti na ribolov, niti na krivolov.

Ponod&i sem se v blodnjah spominjal dogodka ma lokalni ladji, s
katero sem se pripeljal na Mljet.

V kotu ladijskega hodnika sem opazil kartonske Skatle, v katerih
so bile zmrznjene ribe iz Japonske. Zavite v polivinil so se reve potile,
da je vse teklo od njih. Dobili so jih gostje v najbolj nobel hotelu Odi-
sej pod imenom »sveZi zobatci«.

Je rekel domacin na ladji, ko je videl prepotene ribe iz Japonske;

»Ribari sa Jadrana,

ribe iz Japana.«

To je dobro rekel. Mljet je namre¢ eden najbogatejsih otokov z
ribami Jadrana. Jaz to vem, ker sem si ga dobro ogledal pod vodo.

Naslednje dni smo se z gazdo borili za wsak liter vina, za vsak
kroznik, za vsako Zlico in vilice posebej; mekaj asa smo imeli njihove
kozarce, ki so pa neko€ izginili — potem smo pili iz plastiénih, ki smo
jih kupili v trgovini. V trgovini so imeli tudi svece in vezalke; drugega
nic.

Nas gazda se ni mogel dovolj nacuditi, da hotemo za svoje dinarje
imeti vsak svoj kroZnik.

Italijani so jedli jastoge s pladnjev in pili vino iz eSkega porce-
lana.

A kaj bi vse to — ob kirnji pod karavlo! Naj le povem; pozno
popoldne nekega dne, ko smo si opomogli od prvega Soka vojne, sva
§la s Ferdom na ¢oln in se peljala na znano plitvino pod karavlo. Zdaj
sem bil teromist in diverzant. Oblekel sem ¢mo podvodno obleko in
imel v rokah pusko. Dobro, italijansko podvodno pusko ma zrak.

Moja riba je bila Se tam. Cakala me je. Ni si mogla misliti, da jo
bom prevaral in priSel nazaj s pufko. Vem, da je bilo to grdo od
mene — vendar tudi jaz moram jesti — €eprav sem pisatelj. To, da
tudi pisatelj jé, to je perverzno, vem. Sicer pa, saj nisem pravi pisatelj.
Saj sem samo Hemendegs.

Ribica moja me je prisla pozdravit, jaz pa sem proti njej ustrelil.
In zgresil. PusCica je letela mimo nje in se zapidila v morsko gobo.
Kirnja pa je to vzela kot nekaksno $alo, kajti umaknila se je pod
previsni kamen in me od tam opazovala. Pocakala je, da sem 5el na
povrsino po zrak. Ko sem se vrnil dol, se je premaknila v tisti dim-
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nik — tako kot dopoldne. Tam je stala na repu. Se tretji¢ sem 3el po
zrak. Medtem se je preselila nazaj pod kamen. Vrnil sem se gor in rekel
Ferdotu, da je ne morem. Toda on je bil bolj krvolocen, rekel je, naj 3-‘_
ne serjem, da vendar nimamo kaj jesti. Torej sem se s tezkim srcem
odpra\nl nazaj dol in ubil ribo. Iz luknje, v katero se je zatekla
pusCico v hrbtu, sem jo potegnil s kavljem.

Ferdo maju je fotografiral in sliko nosim v denarnici, Ceprav u'..
nekateri ocitajo, da tam nisem mikoli nosil slike Zene in otroka. Toda
jaz odgovarjam, da ima Zeno in otroka wvsak, kirnje pa me.

To s kirnjo bi lahko bil samo lov, a je tudi vojna, ker sem jo ujel
na prepovedanem otoku, pod karavlo z radarjem. Vendar pa sem
radar dobro videl sredi poZgane dZungle, radar pa mene ne. Zato sem
to vojno dobil.

Tezje je bilo, ko smo odhajali. Imeli smo vojno za racun. Vse je
bilo dvojno, ¢eprav smo bili trezni. Vino je bilo drazje kot v Ljubljani
buteljka iz trgovine. Postelje so bile na nivoju srednje uglednega hotela.
Na koncu nam je gazda zaracunal tudi bencin za coln, ki smo ga pri-
nesli s seboj. Namre¢ bencin.

V dinarjih smo placali devizno ceno. Vse je bilo v njej — stabili-
zacija, devizni zakon, zvezni proracun, armada in policija in standard
na8ih voditeljev. 5

To razumem; vendar pa ne razumem, zakaj potem Gréija ne pro-
pade.

Ceprav ji gre baje pod socialisti bolj slabo, kot ji je 3lo prej. .

Zdaj sem v Bohinju in kaZem hrbet gorskim vrSacem. Gladam v
ogenj, ki plapola v pe¢i, in mislim na nasega gazdo z Mljeta. Tudi t:
je zimski Cas, toda on sedi v kuhinji in preSteva devize; oljk ne bo
gojil in vinograda ne okopaval. Obiral bo turiste, dokler bo paé
In ¢e bo $lo $e mekaj let, bo do konca Zivljenja preskrbljen, pa tudi sinu
ne bo treba delati. Lahko bo sedel na pomolu, bingljal z nogami in
cakal naslednjo vojno — pardon, turisti¢no sezono. In ko bo nastopila,
bo usekal vsevprek — po tujih in nasih — tako kot Ze neko¢ pre;j.

Naj mi kolegi pisatelji ne zamerijo, ker misem pisal 0 naciona
ogrozenasti Slovencev. Sicer pa kaj drugega mi pricakovati od ne
ki niti ni pravi pisatelj, ampak nekakSen Hemingway oziroma He
degs. Namesto da bi ga zanimal spor na knjiZevni levici, ga zanimaj
ribe.

Sem pa Zalosten. Nikoli ne bom ujel sedemsto kil tezke ribe,
jo je ujel ON. In Se te male, jadranske ribe, bom moral loviti kot
verzant, v vojni, ki poteka v miru.
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